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IIpepucaroBue

IIpenyaraemoe nmocodbue aHIIMACKOTO Pa3roBOPHOIO SI3bI-
Ka TpeJHa3HauYeHO KakK /IS HAYMHAIOLIMX U3ydyaTb aHTJIMMA-
CKMI SI3bIK, TaK W JJIS JIMLI, XKeJIaloLKUX BOCCTAHOBUTb U YCO-
BEPILIEHCTBOBATh CBOM 3HAHUSI B SI3BIKE.

OHO MOXET CIIYKUTh IOJIC3HBIM JTOTIOJIHUTSIHHBIM MaTe-
pUaIoM B KauyecTBE 2JIEKTHUBHOIO Kypca B LIKOJAX, JULESX,
TMMHa3UsX, By3aX, Mpo@UIbHOro y4eOHOro nocobust Ha pas-
JIMYHBIX Kypcax Mo 00yYEHUIO pa3rOBOPHOMY SI3bIKY B3POCIIbIX,
a Takke HE3aMEHUMBIM MOJACTIOPbEM [IJISI CAMOCTOSITEIbHOTO
U3yYEHUs.

B oTiivuue OoT TpaAULIMOHHBIX, MAaCCOBBIX OJHOPA30BbIX
pPa3roBOPHUKOB € OO03HAUYEHUEM 2P3all-ITPOUBHOILIECHUST aHT-
JIMMUCKUX CJIOB pyCCKUMMUM OyKBaMU, JJaHHOE IOCOOUe comeit-
CTBYET Pa3BUTHUIO TIYOOKUX, MTPOUYHbBIX 3HAHUIN COBPEMEHHOM
aHIIMiickoil peun. OHO JaeT BO3MOXHOCTb YCBOUTH MHOTIO
peueBbIx 00pa3lIoB SI3bIKa U HAYYUTHCS CAMOCTOSITEIbHO CTPO-
WUTb BbICKA3bIBAHUS /151 MPAKTUUYECKOTO MCIOJb30BaHUS B
OBITOBBIX U JECJIOBBIX CUTyallUAX.

[Ipemnaraemoe mocodue COCTOUT U3 TPeX pas3nesioB U MpU-
noxeHus. [TepBblii pa3aen — JeKCUKO-TpaMMaTUYeCKUEe MO-
JIeJIU pa3rOBOPHOTO sI3bIKa, BTOPO — pedyeBbie 00pa3libl, TPe-
TUU — TEMAaTUYECKUE TUAJIOTH.

B nepeom pazdene mpenctaBieHbl pOCTEIINe 4eKcUKo-
epammamuyeckue modeau Kax JJisi HAYMHAIOIINX U3Y4aTh SI3bIK,
TaK U JJISI T€X, KTO TOXEIAeT OCBEXUTh B MaMITU 3a0bIThbIe
LIKOJbHBIE 3HaHUs. Kaxmast Moaenb noakperieHa TpeHUPo-
BOYHBIMU 3aJlaHUSIMM, a TaKxKe HeOOJbIIUM JEeKCUYECKUM
MUHUMYMOM, MpeJIHa3HAUYeHHBIM ISl YCBOSHUSI yJalllMMMCS.

Bo émopom pazodene nanvl peuesvie o6pazubt ¢ yKazaHUeM
MPaBUIBHOTO MPOU3HOIIEHUS (TPAHCKPUTILIMEIT) 1 TTEPEBOIOM
Ha PYCCKUI sA3bIK. 3/1€Ch MPpeACTaBIeHbl CUTyaTUBHbIE BbIpa-
KEHUS, YCBOCHUE KOTOPBIX TOMOTYT YUTATEIIO HO3HAKOMUMb-
¢ C TIapTHEPOM, NONPUBEMCMB08AMb €20 U NONPOULAmbecs C
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Mpeavcnosune 7

HUM, BbIPa3UTb HpocvOy u 6aa200apHocms, 0000peHue U Heo0000-
peHue, coenacue u Hecoeaacue, COMHeHue U yousienue, B O0LIEM,
BCE T€ YyBCTBA, 0€3 KOTOPBHIX HEBO3MOXHA Oecefa COBpeMEH-
HBIX ToAeil. B pa3nene npenioxeHsl 28 TUMaJIOroB Ha aHTJIUIA-
CKOM $I3bIKE [JIs1 YTEHUS BCIIYX MO POJISIM U YCIELIHOTO 3aro-
MWHaHWS JAaHHBIX Pa3rOBOPHBIX (pa3, a TakkKe AUAJOTU Ha
PYCCKOM $3BIKE 111 0OpaTHOro MepeBOla U CAMOKOHTPOJIS
YCBOEHHBIX 3HAHUM.

B mpemvem pazdene conepxarcs 60 memamuueckux ouaao-
206 110 20 caMbIM pPacCIPOCTPAHEHHBIM OBITOBBIM U COLIMATIb-
HO-3HAYMMBIM TeMaM. YCBOMB MaTepuas 3TUX AUAJIOTOB, YU-
TaTeTb CMOXET MPUHSATH YIaCTHE B Pa3TOBOPE 0 cembe, 0 dome,
0 20pode u cmpane, B KOTOPOI KUBET, CyMEET H02080pUMb HO
meneghony i ¢ KAepKoM 8 20CMUHUYEe, PACCHPOCUMb 00PO2Y 8 He3HA-
Komom 2opode, npouseecmu NOKYNKU, NOCeMUms 8pava, noobedams
B Kade WM pecTopaHe, nodeaumscsi MHeHUeM 0 NPOCMOMpPEHHOM
cnekmakae uau gymooavhom mamue u T. A. 1 T. . [loMmrmo ato-
ro, 37€Chb COAEPXKATCA MOCIOBUILIBI, MOTOBOPKU, KOPOTKHE
LIYyTOYHBIE PACCKa3bl, KOTOPbIE PACILIUPAIOT U YIIIyOJISIOT 3HA-
HMA O SI3bIKE, MEHTAJIUTETE U KYJBTYPE aHIVIOA3bIYHBIX CTPAH.

B npusoxcenuu npencrasnensl 14 aHNIMACKAX W aMePHKAH-
CKMX MeCeH C HOTaMM, a TAKX€e aHIIO-PYCCKHIA CJIOBAPb.

Marepuaj mocobusi COCTaB/IeH B COOTBETCTBUM C TIPUHIIM -
TIOM «OT TIPOCTOTO K CJIOKHOMY», UTO TIO3BOJISIET MOJIb30BaTe-
JII0O HAYMHATh U3YyYEHNUE Pa3rOBOPHON peyu C JiIo0oro pasaena
C YYETOM YPOBHS CBOEW MoAroToBku. [ToMmumo 3TOro B Kax-
JIOM MOCJIENYIOLIEM PA3JIETIE UMEET MECTO TTOBTOPSIEMOCTD HE-
00XOIMMBbIX peYeBbIX 00pa3LOB MPEAbIAYIIUX Pa3aesioB, YTO
SIBJISIETCS] ONITUMAJIbHBIM YCJIOBUEM JIJI51 YCTIELIHOTO YCBOECHMUSI
MOJYYEHHBIX 3HAHUI U HaBBIKOB pa3roBOpHOM peuu. s no-
CTUKEHUSI MAKCUMAaJbHOTO PE3YJIbTaTa OT UCIOJb30BaHUS
JTAaHHOTO TTOCOOMSI PEKOMEHIyeTCsl 3allOMUHATh (3ay4uBaTh)
BCE WJIM, IO KpaiiHeil Mepe, HauboJjiee MOHpaBUBILIMECS Ara-
JIOTU Hau3yCTb.

[Ipu coctaBaeHUM MOCOOUS MCTOJb30BATUCH MAaTEPUATIbI
KaK OTEUYEeCTBEHHBIX CIEI[MATUCTOB, TaK U JyYlllle UCTOYHU-
KU aHTJIMICKUX U aMepUKaHCKUX METOAUCTOB. Bcem um aBTOp
BBIPAXAET CBOIO UCKPEHHIOW 0J1ar0JJapHOCTb.
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Part 1

ENGLISH GRAMMAR
IN CONVERSATIONAL PATTERNS

Hello. What is your name? ArgpaBum

1. IIpoyTnTe M 3alIOMHHUTE.

A. — Hello. What is your name?
— Hello. My name is Ann. What is your name?
— My name is Denis, Den for short.

B. — Is your name Mary?
— Yes, it is. Is your name Alex?
— No, it isn’t. It’s Mike.

2. 3anoAHHUTe TaOAUIY MMeHaMu BalluX APYy3el U POA-
CTBEHHHKOB.

First name | Middle name Last name Full name
Surname
1) Anna Michail Serova Anna Michailovna Serova
2) Gerbert |George Wells Gerbert George Wells

3. 3anumuTe NPEeAAOIKeHUS ¥ IPOUYTUTE UX APYTUM yue-
HukaMm. Hanpumep:

1) Her name is Anna. Her father’s name is Michail. Her
surname is Serova. So, her full name is Anna Michailov-
na Serova.

2) (mpoaoKaiiTe B COOTBETCTBUM C MPUBEIECHHON BBIIIIE
TabIULIEi)
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12 Conversational English

4. Tlepenuuinte CTUXOTBOPEHUE U 3alIOMHHUTE aHTAUIC-
KuM ardaBur.
Aa [e1], Bb [bi:], Cc [si:], Dd [di:],
Ee [i:], Ff [of], Gg [d3i:],
Hh lettf], Ii [a1], Jj [dzer], Kk [Kker],
LI [al], Mm [om], Nn [an], Oo [ou], Pp [pi:],
Oq [kju:], Rr [a:r], Ss [as], and Tt [ti:], Uu [ju:], Vv [vi],
Ww [dablju:] and Xx [eks], Yy [wai], Zz [zed].
This is called the alphabet [dis 1z ko:1d o1 “aelfabat].

5. Pa3yuure necHio Ha c. 291.

6. 3apaiiTe BOIPOCHI YYEeHUKAM U IMIOAYYUTE OTBETHI.

A. — Is your name John? B. — What’s his name?
— Yes, that’s right. — I don’t know.
— Is your surname Andres? — Is his name Alex?
— No, you are wrong. — No, it isn’t.
— Spell your surname, please. — Is his name Max?
— A, N, D, R, E, W, S. Andrews. — Yes, that’s right.
— Thank you. — Thanks.

3anomnure: *Hello; what; my; his; her; your, name;
first; middle name; surname; what is your name? for short;
spell; that’s right; you are wrong; thank you, thanks; call;
I don’t know; alphabet.

* Cm. Ilpousnowenue u 3nauerue c108 6 crogape — c. 316—347.
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Part 11
CONVERSATIONAL FORMULAS

GENERAL FORMULAS

1. Vocabulary to be learnt.

Well ...; Well now ... — Hy ...; Hy uro xe ...

Let me see / Let me think. — IlocToiiTe, naiiTe moaymaThb.

Just a minute / Just a moment. — Ceiiuyac, MUHYTOUKY.

By the way / By the by / Incidentally. — Mexny npoyum

I see. — TloHsITHO.

Isay / Look here. — Tlocmymraiite.

They say. — ToBOpSIT.

First; Second; Third ... — Bo-TiepBbIX, BO-BTOPbIX,
B-TPETHUX ...

First of all. — Tlpexne Bcero.

To begin with ... — Tlpexne Bcero, BO-IEPBBIX.

Speaking of ... / Talking of... — ToBops o ...; Kctatu o ...

To my mind. — Tlo-moemy.

In my opinion. — Tlo MoeMy MHEHMIO.
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108 Conversational English

As for me / As to me. — UTo KacaeTcst MEHH ...

It seems to me. — MHe KaxeTcsl.

As far as I know. — HackosibKo MHE U3BECTHO.

As far as I remember. — HackoJbKO S TOMHIO.

As far as I can see. — HacKoIbKO I IOHUMAIO.

As far as I'm concerned. — YTto KacaeTcst MeHsI.

1 suppose / I believe / I guess... — Tlonarato, 4To ...

I wonder. — IHTEepECHO ...; XOTeJIOCh Obl 3HATH ...

To tell the truth ... — Ilo nipaBae ToBops ...

Have you got / caught me? — IloHaTHO?

You see / You know. — Bunure nu ..., moHuMaere?

I don’t quite follow you. — 51 He coBceM Bac ITOHMMAIO.

What do you mean? — Yto Bbl uMeeTe B BUILYy?

What does it mean? — Yto 310 3HAUUT?

I mean to say ... — 41 umero B Buny...; I xouy ckaszarhb ...

What do you think of ... — YTo BBl gymMaeTe o ...

1t’s not to the point. — D10 He MO CYILIECTBY.

Keep to the point. — ToBopuTE TIO CYIIIECTBY.

I’'m coming to it. — Ceiiuac 51 006 3TOM CKaxy.

That’s neither here nor there. — DTO cioia HE OTHOCUTCS.

You’ve got it all wrong. — Bbl coBepllIeHHO HEMpaBUIbHO BCe
TTOHSLTU.

Not exactly. — He coBceM Tak.

What’s that got to do with it? — Tlpu yeM TyT 3T0?

The way things are ... — Cyns 1o TOMY, KaK 00CTOSAT Jena ...
Generally speaking ... — Boo0Ol1iie ToBops ...

Frankly speaking... — OTKPOBEHHO TOBOD4...

As a matter of fact. — Ilo cymiecTBy ...; 110 CyTH 1efa ...

In fact... — @aKTUYECKH ...; B JICHUCTBUTEIBHOCTY ...

In a way... — B HeKoTOpOM pojie, KaK-To.

The matter / the thing / is that ...
The fact / the point / is that...
What matters is ... — BaxHo 10, 49TO ...

1t’s like this ... — DTO nenaeTcs Tax ...

Under the circumstances ... — I1py JaHHBIX OOCTOSITE/ILCTBAX ...
In (this, that) case. — B aToM (TakoM) ciiydae.

Just in case. — Ha Bcskuii ciayvaid.

In any case. — B n1o00oM ciiyyae.

On the one hand. — C OogHOI CTOPOHBI.

On the other hand. — C apyroii CTOPOHBI.

} — JeJyio B TOM, 4TO ...
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Part Il. Conversational Formulas 109

Above all. — Tlpexne Bcero.

More than that. — bonblie Toro, KpoMe TOroO ...

... and so on and so forth. — ... ¥ TaK ajee, 1 TOMY MOJ0OHOE.
And now ... — Hy a Teneps ...

On the whole. — B 1ienom.

All in all ... — B obGmieMm...

After all ... — B KOHeUHOM cueTe, B KOHIIE KOHIIOB.
In the long run. — B KOHEUHOM MTOTE.

In short.

The long and the short of it. } — Kopoue roBopsi.

To make a long story short.

That explains it. — Torna OHSITHO.

So that’s it. — Tak BOT OHO 4TO.

There it is. — W1 He 0 4YeM TYT TOJIKOBATb.

And so... — Vtaxk ...

That’s all. — Bot u Bce ...

That’s about all there is to it. — Tloxanyii, 3To U Bce.

2. Read the dialogue in pairs. Read it again changing the
roles. Learn the dialogue by heart.

A Telephone Talk

Dad: Hi, Mel, this is your old man.

Mel: Yes, I know.

Dad: How was school today, I wonder.

Mel: Could you be specific, Father? There were several
classes. Which do you want to know about?

Dad: Never mind. In short, is your mother at home?

Mel: She went out. She said if you phoned to tell you, you
have to be downtown to meet her, and for once try not
to be late.

Dad: The matter is that if your mother calls, tell her I might
have to be a little late, and that I can’t help it. Have
you got me?

Mel: Yes. Is there anything else, Father? I have home work
to do.

Dad: Yes, there is something else. Change your tone of voice,
young lady, and show a little more respect.

Mel: If you say so, Father.

Dad: And stop calling me Father!

Mel: Very well, Father.
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Part 111
TOPICAL DIALOGUES

FAMILY

1. Review the following words and word-combinations.

1. Let’s go to my place; with pleasure; a birthday present;
you are lucky; you see; grown-ups; to graduate from the Uni-
versity with honours; to grant a research; a post-graduate stu-
dent; a psychologist; to be fond of science; a bridegroom; to
serve in the Far East; to have the family of one’s own; twins.

2. A private school; to run the house; to look after; to adore
the trade; for the time being; nowadays; unfortunately; to have
neither sister nor brother; to be the only child in the family; to
be on friendly terms; to see little / much of smb.; from time to
time; as for me.

3. To have a stroll; all by yourself; to take smb. for; as unlike
as can be; we’re seven in all; in each other’s way; stepping on
each other’s toes; an advantage; in a way; grumbling; quarrel-
ing; don’t exaggerate; as bad as all that; to get along very well;
to retire on pension; to keep house; to make yourself useful; we
all share in the housework; before long; to make up one’s mind;
to set heart on; to have a soft spot in one’s hearts for smb.

2. Read and practise the following dialogues.

Dialogue 1. The Only Son in the Family

Phil: Hello, Dan. Let’s go to my place, I’d like to show you
my diskettes with new computer games.

Dan: With pleasure. Where did you get them?

P.: My sister bought it for me as a birthday present last
month.
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D.:

Is your family large?

P.: Yes, rather. I’ve got my parents, a sister, a brother, two

T o

S o

T

Grannies and a Grandpa. Besides, | have an aunt, two
uncles and three cousins.

: You are lucky. And I’m the only son in the family. What

are your parents?

: They both are teachers. My father is a professor of phi-

losophy and my mother teaches English at the Uni-
versity.

.. Are your sister and brother younger or older than you?
: You see, I’m the youngest in our family, as my sister and

brother are already grown-ups. My sister graduated from
the University with honours last year and was granted a
research. So now she is a post-graduate student. She will
become a psychologist.

: Is she married?
: Not yet. She is fond of her science. But she’s got a bride-

groom and they are planning to get married next year.

: And what about your brother? Does he live with your

family?

: Of course, not. He is an officer, a pilot and serves in the

Far East. He has the family of his own — a wife and two
wonderful twins, my niece and nephew. Oh, here we are.
This is the house I live in. Come in.

Dialogue 2. My Relatives

Mike: Your name is Tom Hanks, isn’t it?
Tom: Yes, I’'m an electronic engineer. I live and work in Phila-

M.:

=2

delphia. And what is your name?
My name is Mike Smirnov. I am a computer operator.
I live in a small town near Moscow.

: You are married, aren’t you?
.: Oh, yes. I’'m married and I’ve got two daughters.
: And I've got a son, Maxim by name. What are your

daughters’ names?

.: They are Helen and Victoria. Helen is 12 years old and

Vicky is eight. They both go to a private school. Does
your son go to school?
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IF YOU FEEL LIKE SINGING

The Alphabet Song

anonymous

RJ B)C7D7 E7 F7G7 H7I7‘T)K7 L7M?N7O)P7

. Em F c G Em  F c G7
P —r
Q) R; 57 a.?u[ T; M) V) w7 X; ﬂ—ﬂl )/7 ﬂ-nIZ Z—

D Dm G7 C

5. C Em l|: 1 E.m m c
e e e T
9%—‘.—4—0—!—.:&7 g i

Ha.]) ']7-[{7/1“-2”?-’( we 5Aajz 5& WAC?& we /£G.T7L our A 5 C ’5 .

A’ B’ Cs Da E9 E Ga
H,ILJ,K,L, M, N, O, P,
Q,R,S,and T, U, V,

W, X, and Y and Z.
Happy, happy we shall be
When we learn our ABC'’s.
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Good Morning to You

Anonymous

Good morning to you!
Good morning to you!

We’re all in our places,
with sunshiny faces.

Good morning to you!
Good morning to you!

TS o —
====---->.
Good morn-a’nj to you /
0 t . flzmj] } :
e
gou,! We're  all n V4
p fme’ S e —
= S =) ; = e
o o = E
sun- shin- 4 fac- es. Good morn- c'nj to
o e —C —
L‘J‘ e ot - - T = H
You / Good  morn- ing 3ou,/
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The More We ,
Get Together Q"/j 43@/
Old German melod
F ¢’

The more we jeﬁ f@*j&‘é/L‘ET) to - jﬁé/L_ er, to-

{- I

T ] = =
A A

e e
J T v — o

o, £ ;

z?ti = —H e
geth —er, The  more we gef to-geth-er, the

N F ¢’

%f ——_— = — =: ==
/m?.fz—er well be. For gour friends are

P < £

s : == =! =

J L4 K4

my friends, And my Sriends a,TCB7 Gour friends. The
. F

R d g

The more we get together, together, together,
The more we get together, the happier we’ll be.
For your friends are my friends,

And my friends are your friends,

The more we get together, the happier we’ll be.
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Ilpuaroxenue 2

AMERICANISMS AND THEIR
ENGLISH EQUIVALENTS

American English Russian
Apartment flat KBapTHpa
Apartment house block of flats KWJIOU TOM
Baggage luggage Garax
Barber shop barber’s THaprKMaxepckast
Baggage car luggage van GaraxHast TeJIexXKa
Blank (for telegram) form OJIaHK
Candies sweets KOHGeTbI
Canned foods tinned foods KOHCEPBbI

Check bill 4yeK, KBUTAHIUS
Cigar store tobacconist’s TabauHbIil KHOCK
Clerk (salesman) shop-assistant npojaasei;
Cookies biscuits TeYeHbe
Druggist chemist anTeKapb
Drugstore chemist’s anTexa

Elevator lift hyon

First floor ground floor TIePBbII 9TaX
Living-room drawing-room TOCTUHAs

Mail post (mail) noura

Mailbox letter (pillar) postbox TIOYTOBBIN SAIIMK
Mailman postman MOYTAIbOH
Movie theatre (movies) |cinema theatre KUHOTEaTp
News-stand newspaper stall ra3eTHbIA KHOCK

One way or round trip

single or return

OUJIET B OHY CTOPOHY
WY TyZla 1 00paTHO

Pullman (sleeping car) sleeper CIaJIbHBII BAarOH
Railroad railway KeJie3Hast topora
Redcap porter HOCHJTBIIIUK
Second floor first floor BTOPOIi ATaxX
Shoe store boot shop OOYBHBII MarasuH
Sidewalk pavement TpOTYyap

Streetcar tram TpaMBaii

Subway tube METpOo

Ticket office booking office OuJieTHas Kacca
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American English Russian

Truck lorry Tpy30BUK

Telephone booth telephone box tesnedoHHast Oyaka

The line is busy the line is engaged JIMHUST 3aHsITA

To check out of a hotel to leave a hotel BbIEXaTh U3 TOCTUHULIbI

To check through baggage |to register luggage 3aperucTpUpOBaTh Garax

To fill out a blank to fill in a form 3aMOJTHUTH OJ1aHK

To mail aletter

to post a letter

nmocjatb MMCbMO

To make a reservation

to reserve a room

3a0pOHMPOBATH HOMED

‘What track isit?

what platform is it?

Kakag miatdopma?
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Ilpuroxenne 3

TABLE OF IRREGULAR VERBS

o Infinitive Past Simple | Past Participle Tepesox
n/n | (uro neaarts?)| (uro menan?) (Kakoii?)
1 |arise arose arisen BO3HUMKATh
2 |awake awoke awoken MPOCBITIAThCS
3 |be was, were been OBITh
4 |become became become CTAHOBUTHCS
5 |begin began begun HauyuHaTh
6 |bind bound bound CBSI3bIBATh
7 |bite bit bitten KycaThb
8 [blow blew blown IYTh
9 |break broke broken JIOMaTb, pa301UBaTh
10 |bring brought brought MPUHOCUTH
11 |build built built CTPOUTh
12 |burn burnt burnt ropeTb, Ke4Yb
13 |buy bought bought TIOKYIIaTh
14 |catch caught caught JIOBUTH
15 |choose chose chosen BBIOMpATh
16 |come came come MIPUXOANTh
17 |cost cost cost CTOUTH
18 |[cut cut cut pe3atb
19 |deal dealt dealt VIMETb JIEJI0
20 |[dig dug dug KoTaTh
21 |do did done JIe1aTh
22 |draw drew drawn pucoBaTh
23 |dream dreamt dreamt MeuTaTh, CHUTBCS
24 |drink drank drunk MTUTh
25 |drive drove driven BE3TH, €XaTh
26 |eat ate eaten KyLIaTh
27 |fall fell fallen nagaTh
28 |feed fed fed KOPMHTh
29 |feel felt felt YyBCTBOBATh
30 |fight fought fought 6OpOThCS

www.phoenixbooks.ru




Supplement 313

Ne Infinitive Past Simple |Past Partjciple Iepesox
n/n | (uro senars?)| (uro menan?) (kakoi?)

31 |find found found HaxoJIUTh

32 |fly flew flown JIeTaTh

33 |forget forgot forgotten 3a0bIBaTh

34 |freeze froze frozen 3aMep3aTh

35 |get got got TOJTy4aTh

36 |give gave given JlaBaTh

37 |go went gone WUOTH, eXaTh

38 |grow grew grown pacTtu

39 |hang hung hung BUCETh

40 |have had had VMETh

41 |hear heard heard CJIBIIATD

42 |hide hid hidden MpsITaTh

43 |hit hit hit yaapsiTh

44 |hold held held nepxarb

45 |hurt hurt hurt YILUOUTH

46 |keep kept kept nepxXaTb

47 |know knew known 3HATh

48 |lay laid laid KJIacTh

49 |lead led led BECTU

50 |learn learnt, learned |learnt, learned |yuuTbcst

51 |leave left left ye3XarTh, OCTABJISITh
52 |let let let TO3BOJISITh

53 |lie lay lain JIeXaTh

54 |light lit, lighted lit, lighted 3aKUTaTh, OCBEIATh
55 |lose lost lost TepsTh

56 |make made made nenarb

57 |mean meant meant 3HAYUTh

58 |meet met met BCTpEYaTh

59 |pay paid paid TUIaTUTh

60 |put put put KJIACTh

61 |read [ri:d] read [red] read [red] YUTAThH

62 |ride rode ridden €3IUTh BEpXOM
63 |ring rang rung 3BOHUTH
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Ne Infinitive Past Simple | Past Partjciple Tepeson
n/m | (4ro nenats?)| (uro menan?) (KaKkoii?)

64 |rise rose risen MOIHUMATHCS
65 [run ran run GeraTh

66 |say said said CKasaTh

67 |see saw seen BUJIETH

68 [sell sold sold MpOJIaBaTh
69 |send sent sent MOChLIATh

70 |shake shook shaken TPSICTU

71 [shave shaved shaven OpUTBCS

72 |shine shone shone CBETUTDH

73 |shoot shot shot CTPEJISITh

74 [show showed shown MOKa3blBaTh
75 |shut shut shut 3aKpbIBaTh

76 [sing sang sung 1eTh

77 |sit sat sat CUIETh

78 [sleep slept slept CIIaTh

79 |smell smelt smelt MaXHYTh

80 |[speak spoke spoken pasroBapuBaTh
81 |spend spent spent TPaTUTh

82 |spread spread spread pacIpoOCTpaHsITh
83 |spring sprang sprung TIpHITaTh

84 |[stand stood stood CTOSITh

85 |steal stole stolen KpacTb

86 |strike struck struck yaapsiTh

87 |strive strove striven CTPEMUTBCS
88 |sweep swept swept MECTU

89 |swim swam swum TJ1aBaTh

90 |take took taken Opatb, B3ITh
91 [teach taught taught o0yuaThb

92 |tear tore torn pBaTh

93 |tell told told pacckasbiBaTh
94 |think thought thought lyMaTh

95 [throw threw thrown O6pocatb

96 |understand understood understood MOHUMATh
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Supplement
Ne Infinitive Past Partjciple Tepeson
n/n | (4ro nenarnp?) (kaKkoii?)
97 |wear worn HOCHTH
98 |weep wept TUTaKaTh
99 [win won BBIUTPBIBATH
100 |write written nucarb
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A

ability [a’biliti] » cmocoGHOCTD;
JIOBKOCTb, YMEHHUE
mental ~ies yMCTBEHHBIC CITO-
COOHOCTH

about [o’baut] prep o, okoso

above [o’bAvV] adv Han; cBhllIeE,
Oosble

absent-minded ["zebsont'maindid]
a paccesiHHbIN

accident [‘aeksidant] » cayuyaii;
HECYaACTHBIN clyyait, aBapus

accidental [,&ksi’dontal] a cuy-
YalHbI

accidentally [,eeksr’dontali] adv
CJIydaiiHO

according [o’ko:din] adv B coor-
BETCTBUH, COTJIACHO

accordingly [o’ko:dinli] adv coot-
BETCTBEHHO

account [a’kaunt] n cuyer, pacuer,
OTYET; OCHOBaHME, TPUYMHA
bank ~ 6aHKOBCKMIt cueT
on ~ of Ha ciyyvaii; n3-3a; Bcie-
CTBUE

accurate [‘zkjurrt] a TouHbI,
MPaBUIbHBIN, TIHATEIbHbBIN

accuse [o'kju:z] v 0OBUHSATB,
MPeabsIBIASTh OOBUHEHUE

accustom [o’kastom] v mpuyyarh
get ~ed MPUBBIKHYTH

ache [eik]| » 6osb; v GoseTh
head~ rosoBHast 60J1b
stomach ~ 6oJib B KUBOTE
tooth ~ 3yOHast 6071b

acquaint [o’kweint] v 3HaKOMUTb

get ~ed with smb. mo3HaKOMUTb-
(cs1) ¢ K.-T1.

activity [eek’tIviti] # 1esTeIbHOCTD

actress [‘aktris] # akrpuca

actor [‘a&kta] n akTep, apTCT

addition [o’difn] » noGaBneHue,
CIIOXEHNE
in ~ B JOMOJIHEHE

addresse [,eedra’si:] n agpecar

adjust [o’d3Ast] v IpUBOAUTD B 1MO-
psIIOK, IpUCIIocabanMBaTh

adore [o’do:] v 000XaTh; ITOKJIO-
HSIThCSI

adult ["aedAlt] B3pocinblii, coBep-
LIEHHOJIETHU, 3peJIbIii

advance [o’dva:ns| nmpoaBuxeHue;
MpOrpece; JAeIaTh yCIexu

advantage [o’dva:ntidz] npeumy-
1IECTBO, BBITO/IA, MOJIb3a

adventure [od’vent[a] » mpukio-
YeHMe, PUCK, aBaHTIOpa

adventurous [ad’ventforas] a omac-
HBIA, PUCKOBAHHBINA, PUKITIO-
YEHYECKUIA

advertisement [o’dva:tismoant] n
00BABIIEHNE; PEKIIaMa; aHOHC

advice [ad’vais] n coBeT, KOHCYJIb-
TaIus

advise [ad’vaiz| v coBeTOoBaTh,
KOHCYJIBTUPOBAaTh

affectionate [o’fek[nit] a m0Gs-
LA, HEXHBIA

afford [o'fo:d] v mo3BossiTh (cebe);
MPEIOCTABIIATh

afternoon [’a:fto’nu:n| » mongeHs
in the ~ mocne monynHs, AHEM

age [e1rds] » Bo3pact
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agree [o’gri:] v cornmamarscs, 1o-
TrOBapyBaThCSI

agreement [o’gri:mont] n corna-
cue, corjaiieHue

aim [erm] # LeJb, HAMEPEHUE; V
CTPEMUTBLCS

alarm-clock [a’la:mklok] n Oy-
TUTBHUK

all [o:1] pron Becs, Bce
~ in all B o611eM
after ~ B KOHILIe KOHIIOB
not at ~ HUCKOJIbKO, HUYYTb
that’s about ~ there’s to it moxa-
JIyl 3TO U Bce

alone [o’loun] @ onuMH, OAMHOKMI

allow [2’lau] v paspeliarb, Mo3Bo-
JIATh

alter ['0:1ta] v U3BMEHSTh, MEHSTD;
nepeesbiBaTh

although [0:1’dou| ¢/ xoTs1, eciut GbI
Jaxe

always ["o:lweiz| adv Bcerna

amateur [‘@mata] n noduTEND,
JUJIETAaHT

ambassador [&m’basada] n no-
COJI; MOCJIaHell, BECTHUK

amber [‘&@mba] n siHTaph; SHTAp-
HBII

ambulance ["2mbju:lans] » xapera
CKOpOI MOMOLLIHU

angry [‘@ngri] a cepautelii, pas-
IHEBAHHBII, pasapaxeHHbII
get ~ paccepaUTbCs

announce [d'nauns| v oObSIBISTS;
M3BEIATh; TOKJIAAbIBATh

annoy [2'no1| v HajoeaaTh, pa3apa-
KaTh

annoyed [a'noid]| @ pasnpaxeH-
HbI, pa3n0cagoBaHHbBII

answer ['a:nsa] # OTBET; v OTBeYaTh

anyway |'entwei| adv Tak wim uHaue,
BO BCSIKOM CJTy4ae, Kak-HUOY/Ib

apartment [9'pa:tmont] KomHara;
KBapTHpa;

apologize [o’polodzaiz] v ussu-
HSTb(CS)

apology [o’polod31]| n n3BMHEHME,
ornpaBaaHue

appeal [9'pi:l] n oOpammenue, Bo3-
3BaHUe; Mpockda; v oopaliaThb-
csl, aneJuIMpoBaTh

appetizer [‘®pitaizo] 3akycka

appoint [o'poInt] v Ha3HayaTh, OI-
penensiTh

appear [2'pia] v MOsIBIASITBCS

appearance [a'piarans] » nosisie-
HUe; BHELIHU BUIL

apple [&pl] n s610K0

appreciate [a'priftert] v oueHu-
BaTh, LICHUTb; TOHUMATb

approach [o’prout(] n mpuGmxe-
HUe, TIOAXOJ; V MPUOINKAThCS,
MOAXOIUTh

approve [d’pru:v] v ono6psTh; yT-
BEPXIaTh

April ["e1pril] n anpenb

Arab [‘&rab] n apab

Arabian [o’retbjon] a apaGcekuii

archery [‘a:tfari] n cTpenbba u3
JyKa

argue [‘a:gju:] v cioputb, apry-
MEHTHUPOBATh, 0OCYXKIaTh

argument [‘a:gjumont] » moson,
apryMeHT; IUCKYCCUS, CIIOP

armchair [‘a:mtfea] n kpecino

armoury [‘a:moari| »n ckjamg opy-
KU, apceHat

arrange [a’reind3| v pacrionarars;
yCTpanBaTh; 1OTOBapUBATHCS

arrangement [o'reipdsmont] n
MpuUBeJeHUE B MOPSIOK; YCT-
POMCTBO

arrive [o’ra1v] v npuObIBaTh, MpU-
e3xaTh
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article ["a:tikl] » skcnonar; npen-
MET; CTaThst

assassinate [o’sasineit]| v yousaTh,
COBEpILIAaTh TEPAKT

assassination [o’s@sineifn] »
yOUICTBO; TEPPOPUCTUYECKUI
aKkT

assign [a’sain| v Ha3Ha4aTh, Ompe-
NeNATh

assignment [o’sainmant]| »# 3ana-
HMe; Ha3HaYeHNE; TOKHOCTh

assistant [a’sIstont]| # MTOMOLIHUK

assure [3'fua] n yBepsTb; yoex-
JaTh; 00eCIeYnBaTh

attend [o’tend] v moceiiarb; 00-
CJIY)XMBATh; YAEISTH BHUMAHUE

attendant [o’tendant] » corpoBox-
Jaroiee JU0; CIYXKUTETb

attendance [o’tendons] » npucyr-
CTBUE; TIOCEIIEHUE; YXOI; 00-
CIIY>)XMBaHUE

attract [o’trakt] v nmpuBiekars,
MPUTITUBATh

attraction [o’treekn] »n npusneka-
TeJIbHOCTh

attractive [o’traektiv] @ mpusieka-
TEJIbHBIN, 3aMaHYMBbII

August ['2:gast] n aBryct

aunt [a:nt] n Tera

autumn ["2:tam] # oceHb

available [o'vellabl] @ nocTynHbIiA,
HaJIMYHBIN, IEVCTBUTEIbHbBIN

avenue [‘z@vinju:] n amies, npo-
CIIEKT

average |‘evorid3] a cpenHumii,
OOBIYHBII

awful ["o:ful] @ yxacHbIi

awkward ['o:kwod] HeykiOXMi,
HEJIOBKMIA; HEYTOOHBII

B

backyard [‘bakja:d] n 3aguuii
IBOD

baker’s =bakery |'beikaz| n Gynou-
Has

balance ['baelons] n paBHOBecue;
BECBI; COXPAHSITh PABHOBECHE
throw off one’s ~ couThb ¢ HoT;
MOTEPSITh paBHOBECHE

ballet ['baeler] n Ganer

barber ['ba:ba] n mapukmaxep

bargain ['ba:gin] » cenka, BEITON-
Hasl ITOKYITKa; TOProBaThCst
a real ~ at this price oueHb BbI-
TOMTHAs TTOKYIIKA 32 3TY IIEHY

bark [ba:k] v nastp

bathroom ['ba:0rum] » BaHHas
KOMHaTa

bathtub ['ba:Otab] » BanHa

be (was, were, been) v GbITb, SIB-
JISAThCS

~ afraid (of) [o’frerd] GosiThest
~ fond of yBnekartbcst
~ busy ObITh 3aHSTBIM
~ glad [gleed] pan
~ ill 6oseTh
~ in OBITH JOMa
~ late onasnbiBaTh
~ out OBITh HE JOMa
~ proud of [praud av] ropauTe-
cst (4.-11.)
~ ready ['redi] GbITb TOTOBBIM
~ sorry [’sor1| Xajb, coxalelo
~ sure [[ua] ObITb yBEPEHHBIM
~ sick and tired Hagoeno
~ tired [tarad] ycraBarb
~ well ObITH 310POBBIM

beach [bi:tf] » msix, B3Mopbe, OT-
MeJib

beans [bi:nz] n 60051

bear [bea] v (bore, born) TeprieTs,
BBIHOCUTb; BBIIEPXKUBATD; POXK-
JaTh

beard [biad] » Gopona
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beautiful ['bju:trful] ¢ kpacusbrii,
TpeKpaCHBI

because [br'’koz]| ¢/ moTomy uToO,
TaK Kak

~ of u3-3a, BcaeaCTBUE

become [brkam] (became, become)
V CTAaHOBUTBCS

bed n mocTenb, KpoBaTh, JOXKE

bedroom ['bedrum] » crianbHs

beef [bi:f] ropsamHa
~steak oudmrexc

beforehand [br'fo:heend] adv 3apa-
Hee, 3a0JJaroBpeMeHHO
book (tickets) ~ 3aka3zatb (Ouie-
Thl) 3apaHee

beer [bia] n nuBo

begin [b1’gin] v (began, begun)
HauyMHaTh, OPAaThCs 3a YTO-HU-
oynb
to ~ with ipexxe Bcero, Bo-Tiep-
BBIX

behave [br’herv] v Bectu ce6s
~ yourself! Bequte cebst mpuany-
Ho!

belfry [‘belfri] n Gamius, KoJo-
KOJIBHS
believe [br’li:v] v BepuTb, rmosaratb
benefit ['benifit] # mosab3a, BeIroga
between [bit’wi:n] prop mexmy
~ jobs — BpeMeHHO He paboTaTh
beverage ['bevoridz| » HanuTOK
bicycle [’baisikl] » Benocumnen
birthday ['ba:0dei1] » neHb poxie-
HUSI

biscuits | 'biskits] » GuckBuT, reyve-
Hbe

bite [bait] v (bit, bitten) v Kycarsb,
KaJIUTh
have a ~ mepekycutb

black [bleek] a yepHbIit

blackout [‘blaekaut]| n BbIKITIOUE-
HMeE cBETa

bleed [bli:d] v kpoBOTOUMTH

blouse [blauz]| n 6iy3ka

blue [blu:] @ rony6oii

boarding ['bo:din] #» nuraHue, croa
~ pass NOCaOYHbI TalOH

room with ~ KomHaTa ¢ nura-
HHUEM

boast [boust] v xBacTaTh, FOPAUTE-
cs; n XBACTOBCTBO, MpPEAMET
TOPIOCTH

boat ['bout| » onka, TeMIOX0a

bobbed hair KopoTKo cTprKEHHBIE
BOJIOCHI

book [buk] » kHura; v 3akasars;
PErMCTPUPOBATH
~ tickets in advance 3aka3biBaTh
OuJIeTHI 3apaHee

bookcase [‘bukkeis] n KHUXHBIIT
mKad

booking office 6uaeTHas Kacca

borrow ['borou] v 3aHumars, 6path
B3aiiMBI
both ['bou®] pron o6a
~..and ¢ U..., U; Kax ..., TaK U
bother ['boda] v HamoenaTh, Gec-
ITOKOUTH
bottle [’botl] n GyTbLIKa
bow [bau] » MOKIJIOH; v KJTaHATHCS
bowl [boul] » Ba3za, vaia, Ky60K
boy [bo1] » ManbunK
school ~ IKOJBHUK
brake [breik] v Topmo3s
bread [bred] n xne6
rye ~ pxXaHoi xjied
white ~ mreHUYHBIN XJ1e0

break [breik]| (broke, broken) v
JloMaTh, pa3ouBaTh, pa3pyliaTh

~ out pa3pasuTthcs (0 Tpo3e)

breakdown [’breikdaun] » monHbIit
yrHaaoK CHJI; pa3Ba; MoJioMKa
nervous ~ HEpPBHOE paccTpoii-
CTBO
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